
 

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 

Σάββατο 8 Φεβρουαρίου 2025 

Διδαγμένο κείμενο:  

Α1. 1.  Λ «οὐκ ἄξιον ἀπ᾽ ὄψεως … οὐδένα». 

2.  Σ «πολλοὶ μὲν γὰρ … γεγόνασιν» 

3.  Λ «Ἤδη δέ τινων ᾐσθόμην … ἀχθομένων μοι … ἐν τῷ δήμῳ»  

4.  Λ «Ἐγὼ δὲ τὸ μὲν πρῶτον … δημηγορῆσαι» 

5.  Σ «ἅμα μὲν τῶν προγόνων … πράττοντες» 

 

Β1.  Στον επίλογο του λόγου του ο Μαντίθεος επιδιώκει να αντικρούσει ένα τελευταίο 
στοιχείο του κατηγορητηρίου. Υποστηρίζει ότι κάποιοι οργίζονταν μαζί του, γιατί ενώ ήταν  
νεότερος επιχείρησε να αγορεύσει στη συνέλευση του λαού παρακάμπτοντας τους 
γεροντότερους. Ο Μαντίθεος αιτιολογεί ότι η στάση του υποστηρίζοντας ότι:  1.  
Αναγκάστηκε να πάρει το λόγο γιατί επρόκειτο για προσωπική του υπόθεση και 2.  
Φιλοδόξησε να μιμηθεί τους προγόνους δείχνοντας, όπως παραδέχεται υπέρμετρο ζήλο. 
Θέλησε να συνεχίσει την προγονική παράδοση σύμφωνα με την οποία οι Αρχαίοι Αθηναίοι 
θεωρούσαν πολύ τιμητικό να ασχολούνται με τα κοινά. 

Επιπρόσθετα παρακινήθηκε και από τη συμπεριφορά των ίδιων των βουλευτών, οι οποίοι 
θεωρούν αξιόλογους μόνο τους πολίτες που ενδιαφέρονται και ασχολούνται με τα κοινά. 
Επομένως δεν υπάρχει λόγος να δυσανασχετούν οι βουλευτές με πολίτες όπως ο 
Μαντίθεος, επειδή έχουν τέτοιες φιλοδοξίες.  

 

Β2. α-Σ, β-Λ, γ-Λ, δ-Σ, ε-Λ 

 

Β3.  Πρόσοψη, επιμέλεια, ένδοξος, ανάπαυση, πρόκριση. 

 

Β4.  Ο πατριωτισμός και η γενναιότητα του Μαντίθεου τεκμηριώνοντας και 
επιβεβαιώνοντας από τη στάση του και τη συμπεριφορά όπως αυτή περιγράφεται στο 
παράλληλο κείμενο. 

Όταν ο περίφημος στρατηγός των Σπαρτιατών Αγησίλαος είχε φτάσει στη Βοιωτία, οι  
άρχοντες των Αθηναίων αποφάσισαν να στείλουν μερικά τάγματα για να βοηθήσουν τους 
συμμάχους τους Βοιωτούς. Όλοι τότε κατέχονταν από μεγάλο και δικαιολογημένο φόβο, 



γιατί μέσα σε μικρό χρονικό διάστημα έπρεπε να αντιμετωπίσουν ξανά οι Λακεδαιμόνιους. 
Σ’  αυτές τις  δύσκολες στιγμές ο Μαντίθεος παρουσιάστηκε στον ταξίαρχο της φυλής του 
και τον παρακάλεσε να στείλει στη Βοιωτία το τάγμα στο οποίο ανήκε, χωρίς μάλιστα να 
γίνει κλήρωση. 

Λογικό λοιπόν, είναι να ζητά από τους βουλευτές να κριθεί από την άψογη εκτέλεση των 
στρατιωτικών του υποχρεώσεων και όχι από την εξωτερική του εμφάνιση. Ο λακωνικός 
τρόπος κόμμωσης και ένδυσης του δεν είναι το ορθό κριτήριο για την αξιοποίησή του ως 
πολίτη. Αντίθετα η ενεργός συμμετοχή του σε όλες τις εκστρατείες, τ ις περιπολίες και τ ις  
φρουρές είναι αυτό που θα πρέπει να εκτιμηθεί και να αξιολογηθεί από τους βουλευτές.  

 

Αδίδακτο κείμενο:  

Γ1.  Οκτώ έτη μετά από αυτά, αφού ενηλικιώθηκε ο μεγαλύτερος από τους νεαρά αγόρια,  
ο Διογείτων αφού τους κάλεσε τους είπε ότι ο πατέρας τους τους είχε αφήσει είκοσι 
αργυρές μνες και τριάντα στατήρες. «Εγώ λοιπόν έχω δαπανήσει πολλά από τα δικά μου 
για να σας μεγαλώσω. Και όσο καιρό είχα, δεν με ενδιέφερε. Τώρα όμως και ο ίδιος είμαι 
φτωχός. Εσύ λοιπόν,  αφού έχεις ενηλικιωθεί και έχεις γίνει άνδρας, σκέψου ο ίδιος από 
πού θα έχεις τα απαραίτητα για τη διατροφή σας». 

 

Γ2.  Όταν τα αγόρια άκουσαν αυτά, δάκρυσαν, συγκλονίστηκαν και πήγαν στη μητέρα τους,  
την πήραν και πήγαν να βρουν τον ομιλητή. Έκλαιγαν και τον παρακαλούσαν να μην 
επιτρέψει να στερηθούν την πατρική τους περιουσία, καθώς αυτοί που έπρεπε να 
ενδιαφερθούν γι’  αυτούς, τα είχαν αδικήσει. Ζητούσαν από τον ρήτορα βοήθεια για χάρη 
της αδερφής τους αλλά και δικής τους.  

 

Γ3. α)  πατρός τροφῆς ἀνδρός πάθους ἀδελφῆς 

 πατρί  τροφῇ ἀνδρί  πάθει  ἀδελφῇ 

 πατέρα τροφήν ἄνδρα πάθος ἀδελφήν 

 πατέρων τροφών ἀνδρῶν παθῶν ἀδελφῶν 

 πατράσι τροφαῖς ἀνδράσι πάθεσι ἀδελφαῖς 

 πατέρας τροφάς ἄνδρας πάθη  ἀδελφάς 

 

β)  κατέλειπε – καταλίπῃ – καταλίποι – καταλιπέτω 

σκοπεῖ – σκοπῇ – σκοποῖ, οίη – σκοπείτω 

ἀπεστερήθη – ἀποστερηθῇ – ἀποστερηθείη -  ἀποστερηθήτω 

 

Γ4. α) αὐτοῖς :  είναι έμμεσο αντικείμενο στο καταλίποι  

ἀργυρίου :  είναι γενική της ύλης στο μνᾶς  

ἀπόριος :  ε ίναι επιρρηματικός προσδιορισμός τρόπου στο διάκειμαι  



ἀνήρ:  ε ίναι κατηγορούμενο στο σὺ  

ἀποστερηθέντας :  είναι κατηγορηματική μετοχή στο αὐτοὺς .  

 

β) ὅτι καταλίποι … στατῆρας :  Δευτερεύουσα ειδική. Εκφέρεται με ευκτική πλαγίου λόγου 
λόγω του ιστορικού χρόνου εξάρτησης και δηλώνει υποκειμενική γνώμη στο παρελθόν. 
Λειτουργεί ως αντικείμενο στο ρήμα εἶπε .  

 

 

 

 

 

 

 


